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ACTA 
de la reunión del 2 de febrero de 2023, de las 14.30 a las 16.30 horas 

Bruselas 

La reunión comienza el jueves 2 de febrero de 2023 a las 14.42 horas, bajo la presidencia de 
Javi López (presidente). 

1. Aprobación del proyecto de orden del día   OJ-PE624.874v01-00 

Se aprueba el proyecto de orden del día tal como figura en la presente acta. 

2. Aprobación del acta de la reunión del 

• 19 de octubre de 2022     PV-PE624.873v01-00 

Se aprueba el acta de dicha reunión. 

3. Comunicaciones de la presidencia 

Javi López informa que el 24 de enero el presidente del Consejo Europeo, Charles Michel, 
y el Presidente pro tempore de la CELAC, Ralph Gonsalves, Presidente de San Vicente y 
las Granadinas, anunciaron que el 17 y 18 de julio del 2023 tendrá lugar la próxima Cumbre 
de jefes de Estado y de Gobierno de la Unión Europea y CELAC en Bruselas. Informa que 
la sesión plenaria de EuroLat se celebrará en Madrid la semana siguiente a la cumbre, es 
decir, del 24 al 27 de julio. Informa que ya se tiene una invitación formal por parte del 
Senado español para celebrar esta reunión en su sede.  

 

Traslada también que la sesión de abril de las comisiones de EUROLAT no se llevará 
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finalmente a cabo en las fechas prevista por temas logísticos y a petición del componenete 
latinoamericano. Así también, anuncia que queda postpuesta a la semana verde de 
noviembre, (semana 44), siguiendo con lo señalado en el Reglamento de EuroLat. Informa 
que el lugar aún está pendiente de confirmación, siendo responsabilidad del componente 
latinoamericano.  

Asimismo, informa que habrá una reunión de la mesa de forma telemática antes de la 
cumbre, previsiblemente durante el mes de junio para preparar en mensaje a la Cumbre. 
Comparte también que han recibido cartas de respuesta tanto de los comisarios Frans 
Timmermans como Mariya Gabriel sobre las resoluciones aprobadas en la última reunión 
plenaria de EuroLat celebrada en abril pasado en Argentina donde tomaban buena nota de 
los trabajos realizados y compartían su intención de incorporar su contenido en el marco de 
trabajos y programas bajo su responsabilidad. Recuerda que esta información se ha 
compartido a los miembros. Por último, expresa la intención de tener un calendario, aunque 
sea provisional, de las reuniones de las delegaciones de EUROLAT a fin de ayudar a los 
grupos en la preparación de los trabajos. 

4. Intercambio de puntos de vista sobre el seguimiento del documento “Camino al 
2023”,  
con la participación de: 

• Javier Niño, Director ejecutivo adjunto para las Américas del Servicio Europeo de 
Acción Exterior (SEAE) 

Javier Niño Pérez, Director Ejecutivo Adjunto para las Américas del Servicio Europeo de 
Acción Exterior (SEAE) informa que la Cumbre del 17 y 18 de julio en Bruselas estará 
acompañada de una serie de eventos, contando entre ellos un encuentro con la sociedad civil, 
otro encuentro con la juventud, así como un foro empresarial. También se contará con una 
serie de actividades que buscan también reforzar los lazos con América Latina y el Caribe 
en toda una serie de campos temáticos, nombrando en particular, el lanzamiento de una 
alianza digital con la región a mediados de marzo, una posible reunión de ministros de Medio 
Ambiente, un evento de cooperación de la industria farmacéutica tentativamente en mayo. 
Igualmente, habrá una serie de eventos y debates, algunos organizados por la Fundación 
Carolina para preparar esta Cumbre. Subraya que el objetivo es focalizar l Cumbre en 
contenidos políticos que rebasen el marco temporal y en la que se pretende marcar el 
comienzo de una nueva era en las relaciones con América Latina y el Caribe. Insiste que esta 
relación está cogiendo una dinámica que antes no tenía, ejemplificándolo con la 
participación del Presidente Michel en la cumbre CELAC de Buenos Aires, así como la 
mención de la propia Presidenta de la Comisión de una nueva agenda para América Latina 
y el Caribe en el último discurso sobre el Estado de la Unión y el apoyo reforzado de los 
Estados miembros. Recuerda también la celebración de reunión de ministros de exteriores 
de las dos regiones en Buenos Aires en noviembre pasado, la primera en cinco años en 
persona, con mensajes alentadores para una relación sólida.  
 
Informa sobre la nueva Presidencia pro tempore de la de la CELAC por parte de San Vicente 
y Granadinas. Se informa que no cambiará radicalmente las relaciones, pero sí que considera 
que planteará una serie de desafíos logísticos, al ser un pequeño país y que, por lo que, tanto 
países de la región como la propia Unión Europea tendrán que suministrar apoyo. Comunica 
que él mismo se desplazará al país en unas semanas para analizar cómo apoyar a la 
presidencia de San Vicente y Granadinas. Por otro lado, menciona que es una oportunidad 
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para poder reforzar la agenda caribeña, y asuntos de interés como la agenda social, la lucha 
contra el cambio climático y los temas de financiación que se espera sean puestos de relieve 
por este país. Recuerda los elementos que acompañaran a la cumbre y las acciones políticas, 
mencionando en particular los acuerdos de asociación como un elemento central. Alude a 
este respecto al acuerdo político con Chile, los esfuerzos para avanzar con México y el 
desafío en el acuerdo con Mercosur, aunque considera que hay una predisposición positiva 
para llegar a un acuerdo. También tiene presente la ratificación del Acuerdo de asociación 
con América Central, el cual lleva 10 años pendiente, y del nuevo Acuerdo Cotonú.  
 
Cita el Global Gateway, que es el nuevo modelo de inversiones de la UE que quiere presentar 
a las contrapartes latinoamericanas para que sean conscientes no solo del interés económico 
sino de todo lo que representa nuestra asociación estratégica Bi- regional en materia de 
respeto al medio ambiente, a la agenda social y a los estándares laborales. El Global Gateway 
sería, por tanto, otro de los elementos que califica como “entregables” para la Cumbre. 
Informa de un documento estratégico que la comisión y EL SEAE están preparando que 
consiste en una comunicación conjunta que se publicará el 3 de mayo y que recogerá los 
elementos que ha mencionado y donde se hará énfasis en la necesidad de trabajar a nivel 
regional, lo que considera se ha facilitado con la vuelta de Brasil a la CELAC y por los lazos 
subregionales y bilaterales.   
 
Intervienen: Juan Ignacio Zoido Álvarez (PPE, España), Maria-Manuel Leitão-Marques 
(S&D, Portugal), Jordi Cañas (Renew, España), Inmaculada Rodríguez-Piñero (S&D, 
España), Leopoldo López Gil (PPE, España), Hermann Tertsch (CRE, España), 
Massimiliano Smeriglio (S&D, Italia), Mónica Silvana González (S&D, España), Alicia 
Homs Ginel (S&D, España), María Soraya Rodríguez Ramos (Renew, España), Sandra 
Pereira (La Izquierda, Portugal), Javi López (S&D, España) 

 

5. Intercambio de puntos de vista sobre la presentación del Informe Anual 2022-2023 
"América Latina: Transiciones ¿hacia dónde?” de la Fundación Carolina, 
con la participación de: 

• José Antonio Sanahuja, Director de la Fundación Carolina 

Comienza transmitiendo la extrema gravedad de la crisis socioeconómica que vive la región, 
mencionando que el secretario ejecutivo de la Comisión Económica para América Latina y 
el Caribe de Naciones Unidas (CEPAL), José Manuel Salazar, expresaba que la región, en 
los últimos diez años, había vivido una segunda década perdida para el desarrollo, que 
presentaba indicadores económicos peores que la primera, y que se podía estar corriendo el 
riesgo de comenzar una tercera ‘década perdida’. Recuerda que desde hace diez años no se 
logran avances en la reducción de la pobreza y la desigualdad, y que la situación es aún más 
grave en relación a la pobreza extrema, ya que el retroceso que la pandemia ha supuesto es 
de 25 años. Aunque explica que hay varias dimensiones en esta crisis, insiste en la educación 
como uno de las razones principales, puesto que no se ha podido trabajar con un incremento 
de la digitalización debido a las brechas digitales existentes en términos de acceso, de 
capacidades y habilidades para adaptarse a la educación en línea. Por lo tanto, se ha traducido 
en una pérdida de aprendizaje y aumento de la proporción de jóvenes sin cualificación que 
ni estudia ni trabaja, prolongando la crisis y obstaculizando las posibilidades de reducir los 
patrones de desigualdad. Expresa, por otro lado, que la región hizo frente a la crisis con un 
esfuerzo fiscal sin precedentes lo que supuso un incremento en endeudamiento externo. 
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Informa que la región no tiene mucho más margen fiscal y tampoco en términos de acceso a 
la financiación externa, mencionando así el riesgo de crisis de deuda en América Latina. 
Considera que este es el momento de un pacto fiscal que cuente con reformas fiscales 
progresivas y con innovación en cuanto al acceso a la financiación externa y con 
mecanismos, por ejemplo, como los canjes de deuda por programas de protección de medio 
ambiente. Transmite igualmente que las crisis de deuda en un escenario político fragmentado 
y polarizado, con bajos niveles de confianza en las instituciones, elevada desafección 
ciudadana y alta desigualdad, pueden provocar revueltas sociales o crisis políticas aún más 
profundas. Menciona que puede abonar el terreno para el ascenso de fuerzas autoritarias, lo 
que favorecería que actores externos utilicen la ayuda bilateral o la financiación de 
contingencia con objetivos de política de poder, como pasó con la diplomacia de las vacunas.  
 
En cuanto a la crisis ecológica de América Latina, expresa que es un difícil proceso de 
transición en el que operan fuerzas opuestas, endeudamiento externo y persistencia de 
perfiles productivos primarios de actividades extractivas, además de una creciente 
politización de las demandas socio ambientales. Explica que ese proceso se expresa en la 
esfera pública, en contradicciones, entre las demandas de desarrollo y las demandas del 
ambiente. Informa que se ha apreciado un patrón de agravamiento de los efectos del cambio 
climático, que además tienen efectos desiguales porque inciden en patrones de desigualdad 
socioeconómica territorial arraigados. En materia de transición energética, señala que 
América Latina se encuentra tensionada por las necesidades económicas y el endeudamiento 
externo, factores que desalientan la decisión de abandonar la explotación de sus recursos de 
energía fósil. Asimismo, alude a avances y voluntades en invertir en fuentes renovables 
como la solar, la eólica y la geotérmica, así como el rápido crecimiento de proyectos de 
hidrógeno y de hidrógeno verde y de litio, animados por la inversión extranjera directa. No 
obstante, menciona controversias en cuanto a los usos del agua y los efectos socio 
ambientales que confrontan a comunidades indígenas, autoridades públicas y empresas por 
los riesgos, así como la competencia geopolítica sobre estos recursos. En este sentido, alude 
a la Unión Europea por los estándares laborales y socio ambientales que la promueve hacia 
el exterior.  
 
En cuanto a la acción colectiva, considera que América Latina es un actor ausente, echando 
en falta los principales actores que tradicionalmente han sido líderes de la región como 
México y Brasil. Se refiere también al hecho de que la región se encuentra dividida y 
fragmentada y que la mayor parte de los países atraviesan crisis domésticas que les impiden 
proyectar una política exterior activa. Por otro lado, considera que América Latina se ha 
incapacitado a sí misma, al haber desmantelado sus mecanismos de concertación política y 
sus organizaciones de integración regional. En este punto sopesa que hay clara voluntad de 
promover cooperación e integración regional, pero hay una ausencia de propuestas viables 
más allá de la voluntad manifiesta de recuperar la CELAC como espacio de concertación 
política, pero no de una verdadera integración. Estima que la reciente noticia sobre una 
posible unión monetaria entre Argentina y Brasil solo es la reactivación de un mecanismo 
de compensación de pagos que supone un menor uso del dólar como moneda de reserva, y 
no el lanzamiento de una verdadera moneda común. Menciona que una unión monetaria 
tiene exigencias muy elevadas en materia de convergencia macroeconómica y de disciplina 
fiscal, por lo que lo considera una propuesta de dudosa viabilidad, sobre todo porque 
comporta dejar atrás la regla de la unanimidad e introducir el voto por mayoría cualificada. 
Concluye viendo viable el desarollo de una agenda de cooperación funcional mas modesta 
en áreas clave que reflejen prioridades de desarrollo compartidas en la región y que necesiten 
menores niveles de concertación política, probablemente que supongan que no se hable de 
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democracia y derechos humanos en aras de mantener una cierta cohesión en la región y que 
permitan que América Latina vuelva a actuar como un grupo con interlocución regional ante 
socios externos, y en particular con la Unión Europea. 
 

• Pablo Stefanoni, Investigador del Área de Estudios y Análisis de la Fundación 
Carolina; Doctor en Historia por la Universidad de Buenos Aires 

Empieza recalcando que la post pandemia no es un elemento nuevo, pero sí es un elemento 
que tiene nuevas dimensiones, a saber, una crisis de confianza institucional y social, es decir, 
crisis de representación política por un lado y crisis vinculada con la condiciones de vida de 
la población por otro. Recuerda la celebración de elecciones o referéndums desde el 2021 en 
casi todos los países de América Latina, dibujando un tipo de mapa político ideológico en la 
región. Alude al regreso del progresismo, a la crisis de la centroderecha y a la emergencia 
de derechas radicales en algunos países. En lo referente a Chile, esto explicaría que la 
Alianza del Pacífico, por ejemplo, que tenía un rol no solo de integración sino político-
ideológico hoy haya desaparecido en ese aspecto político e ideológico, como una especie de 
versión más liberal, conservadora y promotora del libre comercio. Reflexiona si estamos 
frente a un nuevo ciclo político en América Latina, con gobiernos de izquierda o de centro 
izquierda. Señala también diferencias con el primer ciclo de los años 2000, como más 
volatilidad del voto, puesto no hay fuerzas que ganan durante periodos muy largos, la 
heterogeneidad de las coaliciones progresistas, que cuentan también con más tensiones 
internas, y el menor entusiasmo ideológico con respecto a los 2000. Por otro lado, menciona 
que hay más divergencias entre las diferentes izquierdas, comparando el discurso de Gabriel 
Boric, más crítico con el bloque bolivariano que lo que eran las izquierdas entre sí en los 
primeros años 2000.  
 
Menciona que la desafección, polarización y fragmentación son los tres elementos que sirven 
para analizar la coyuntura política. Explica que son combinaciones variables y que no en 
todos los países están los mismos. En cuanto a la desafección, alude al voto, menciona Chile 
donde están volviendo al voto obligatorio. Define la polarización como una especie de 
versión local de un clima más amplio en Occidente y se refiere a la fragmentación sobre todo 
en las primeras vueltas electorales. Poniendo el ejemplo de Perú, menciona que la población 
votó a un candidato en segunda vuelta solo por rechazo del otro, lo que explicaría en parte 
que muchos presidentes no tengan mayorías parlamentarias y en algunos países eso sea 
fuente de inestabilidad política. Menciona varios casos que considera interesantes para 
activar el debate, empezando por Chile ya que muestra cómo las demandas de cambio se 
articulan también con las de orden y previsibilidad, refiriéndose a la Constitución. En 
segundo lugar, el caso de Brasil informaría sobre la circulación global de repertorio de acción 
colectiva y marcos ideológicos asociados a las derechas radicales, como con el asalto a 
Brasilia como una especie de réplica a la del Capitolio. Finalmente, el caso de Perú hablaría 
de déficit sociales, líneas de fractura étnico, sociales y modelos institucionales que, a veces, 
en vez de canalizar agravan las crisis. Por último, explica que también hay nuevas formas de 
politización, mencionando a este respecto que hay muchos avances en términos de derechos 
civiles, o el ambientalismo que convoca a nuevas generaciones de jóvenes en América 
Latina.  
Intervienen: Inmaculada Rodríguez-Piñero (S&D, España), Jordi Cañas (Renew, España), 
Eugenia Rodríguez-Palop (La Izquierda, España), Mónica Silvana González (S&D, 
España), Maria-Manuel Leitão-Marques (S&D, Portugal), María Soraya Rodríguez Ramos 
(Renew, España), Ana Miranda Paz (Verdes/ALE, España). 



PE624.875v01-00 6/10 PV\1272173ES.docx 

ES 

6. Asuntos varios 

No hay. 

7. Fecha y lugar de la próxima reunión 

La próxima reunión de la Delegación tendrá lugar el miércoles 19 de abril en Estrasburgo. 

La reunión termina a las 16.52. 
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ПРИСЪСТВЕН ЛИСТ/LISTA DE ASISTENCIA/PREZENČNÍ LISTINA/DELTAGERLISTE/ 
ANWESENHEITSLISTE/KOHALOLIJATE NIMEKIRI/ΚΑΤΑΣΤΑΣΗ ΠΑΡΟΝΤΩΝ/RECORD OF ATTENDANCE/ 

LISTE DE PRÉSENCE/POPIS NAZOČNIH/ELENCO DI PRESENZA/APMEKLĒJUMU REĢISTRS/DALYVIŲ SĄRAŠAS/ 
JELENLÉTI ÍV/REĠISTRU TA' ATTENDENZA/PRESENTIELIJST/LISTA OBECNOŚCI/LISTA DE PRESENÇAS/ 

LISTĂ DE PREZENŢĂ/PREZENČNÁ LISTINA/SEZNAM NAVZOČIH/LÄSNÄOLOLISTA/NÄRVAROLISTA 

Бюро/Mesa/Předsednictvo/Formandskabet/Vorstand/Juhatus/Προεδρείο/Bureau/Predsjedništvo/Ufficio di presidenza/Prezidijs/ 
Biuras/Elnökség/Prezydium/Birou/Predsedníctvo/Predsedstvo/Puheenjohtajisto/Presidiet (*) 

Javi López (P), Jordi Cañas (VP), Sandra Pereira (VP), Hermann Tertsch (VP), Herbert Dorfmann (VP) 

Членове/Diputados/Poslanci/Medlemmer/Mitglieder/Parlamendiliikmed/Βουλευτές/Members/Députés/Zastupnici/Deputati/Deputāti/ 
Nariai/Képviselõk/Membri/Leden/Posłowie/Deputados/Deputaţi/Jäsenet/Ledamöter 

Marc Angel, José Manuel Fernandes, Mónica Silvana González, Alicia Homs Ginel, Maria-Manuel Leitão-Marques, Leopoldo López 
Gil, Gabriel Mato, Eugenia Rodríguez Palop, María Soraya Rodríguez Ramos, Massimiliano Smeriglio, Juan Ignacio Zoido Álvarez 

Заместници/Suplentes/Náhradníci/Stedfortrædere/Stellvertreter/Asendusliikmed/Αναπληρωτές/Substitutes/Suppléants/Zamjenici/ 
Supplenti/Aizstājēji/Pavaduojantysnariai/Póttagok/Sostituti/Plaatsvervangers/Zastępcy/Membros suplentes/Supleanţi/Náhradníci/ 
Namestniki/Varajäsenet/Suppleanter 

Georgios Kyrtsos, César Luena, Ana Miranda, Inma Rodríguez-Piñero 

 
 
 

209 (7) 

 

216 (3) 

 

56 (8) (Точка от дневния ред/Punto del orden del día/Bod pořadu jednání (OJ)/Punkt på dagsordenen/Tagesordnungspunkt/ 
Päevakorra punkt/Σημείο της ημερήσιας διάταξης/Agenda item/Point OJ/Točka dnevnog reda/Punto all'ordine del giorno/Darba kārtības 
punkts/Darbotvarkės punktas/Napirendi pont/Punt Aġenda/Agendapunt/Punkt porządku dziennego/Ponto OD/Punct de pe ordinea de 
zi/Bod programu schôdze/Točka UL/Esityslistan kohta/Punkt på föredragningslistan) 

Javier Niño, Director ejecutivo adjunto para las Américas del Servicio Europeo de Acción Exterior (SEAE) 

José Antonio Sanahuja, Director de la Fundación Carolina 

Pablo Stefanoni, Investigador del Área de Estudios y Análisis de la Fundación Carolina; Doctor en Historia por 
la Universidad de Buenos Aires 

Punto 4 

Punto 5 

Punto 5 
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По покана на председателя/Por invitación del presidente/Na pozvání předsedy/Efter indbydelse fra formanden/Auf Einladung des 
Vorsitzenden/Esimehe kutsel/Με πρόσκληση του Προέδρου/At the invitation of the Chair/Sur l'invitation du président/ Na poziv 
predsjednika/Su invito del presidente/Pēc priekšsēdētāja uzaicinājuma/Pirmininkui pakvietus/Az elnök meghívására/ Fuq stedina 
taċ-'Chairman'/Op uitnodiging van de voorzitter/Na zaproszenie Przewodniczącego/A convite do Presidente/La invitaţia preşedintelui/ 
Na pozvanie predsedu/Na povabilo predsednika/Puheenjohtajan kutsusta/På ordförandens inbjudan 

José Antonio Sanahuja, Pablo Stefanoni 

 
 
 

Съвет/Consejo/Rada/Rådet/Rat/Nõukogu/Συμβούλιο/Council/Conseil/Vijeće/Consiglio/Padome/Taryba/Tanács/Kunsill/Raad/ 
Conselho/Consiliu/Svet/Neuvosto/Rådet (*) 

 

Комисия/Comisión/Komise/Kommissionen/Kommission/Komisjon/Επιτροπή/Commission/Komisija/Commissione/Bizottság/ 
Kummissjoni/Commissie/Komisja/Comissão/Comisie/Komisia/Komissio/Kommissionen (*) 

 

Европейска служба за външна дейност/Servicio Europeo de Acción Exterior/Evropská služba pro vnější činnost/ 
EU-Udenrigstjenesten/Europäischer Auswärtiger Dienst/Euroopa välisteenistus/Ευρωπαϊκή Υπηρεσία Εξωτερικής Δράσης/European 
External Action service/Service européen pour l'action extérieure/Europska služba za vanjsko djelovanje/Servizio europeo per l’azione 
esterna/Eiropas Ārējās darbības dienests/Europos išorės veiksmų tarnyba/Európai Külügyi Szolgálat/Servizz Ewropew għall-Azzjoni 
Esterna/Europese dienst voor extern optreden/Europejska Służba Działań Zewnętrznych/Serviço Europeu para a Acção Externa/ 
Serviciul european pentru acţiune externă/Európska služba pre vonkajšiu činnosť/Evropska služba za zunanje delovanje/Euroopan 
ulkosuhdehallinto/Europeiska avdelningen för yttre åtgärd (*) 

Javier Niño, Zina Mekouar, Alessandro Rossi 

Други институции и органи/Otras instituciones y organismos/Ostatní orgány a instituce/Andre institutioner og organer/Andere 
Organe und Einrichtungen/Muud institutsioonid ja organid/Λοιπά θεσμικά όργανα και οργανισμοί/Other institutions and bodies/Autres 
institutions et organes/Druge institucije i tijela/Altre istituzioni e altri organi/Citas iestādes un struktūras/Kitos institucijos ir įstaigos/ 
Más intézmények és szervek/Istituzzjonijiet u korpi oħra/Andere instellingen en organen/Inne instytucje i organy/Outras instituições 
e outros órgãos/Alte instituții și organe/Iné inštitúcie a orgány/Muut toimielimet ja elimet/Andra institutioner och organ 
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Други участници/Otros participantes/Ostatní účastníci/Endvidere deltog/Andere Teilnehmer/Muud osalejad/Επίσης παρόντες/Other 
participants/Autres participants/Drugi sudionici/Altri partecipanti/Citi klātesošie/Kiti dalyviai/Más résztvevők/Parteċipanti ohra/Andere 
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